
   "Ничего страшного, после еды второй мастер вернется в компанию или пойдет домой".

   В данный момент атмосфера действительно хорошая. Су Цинцин не так уж невежественна
по отношению к тому, кто поднимает тему семьи Куан перед Куан Мотингом.

Мужчина медленно вытер уголки рта, поднял на нее глаза, и в его безразличных глазах
появился след расследования: "Я просто надеюсь, что поспешу перед тобой, Су Цинцин, я даже
ничего не говорю после использования, и я хочу защитить тебя в будущем. с тобой?"

   "Конечно, нет." Су Цинцин никогда не думала об этом таким образом, что заставило ее
обидеться до смерти.

   Она может поклясться Богом: "Второй мастер, я действительно благодарна вам, и
благодарна от всего сердца". Настоящее сердце - это абсолютно чичэн, и мир может учиться у
него!".

   "Благодарность зависит не только от слов, я уделяю больше внимания практическим
действиям". Действия?

  Су Цинцин быстро пронеслась в голове, и через мгновение Су Цинцин проговорила: "Я не
из тех, кто возвращается к своему слову. Я не отступлюсь от того, что обещала тебе".

   Выслушав ее слова, уголок рта мужчины искривился все больше и больше, он взял Су
Цинцин за руку и пошел прочь.

   Менее чем через полчаса они благополучно добрались до Цзыцзинюань, Су Цинцин все
время крепко держала руку Куан Мотина, и у нее даже не было возможности отказаться.

   Особенно, когда его прохладные пальцы коснулись светлого и гладкого лица Су Цинцин,
это заставило Кээр затрепетать.

   "Не хочешь ли ты сначала принять душ".

  Это... определенно намек на Чи Гогуо, еще темно, пока я не подумала об этом, большой
дьявол - такой особенный зверь!

  Су Цинцин была труслива, у нее хватало смелости делать все в одиночку: "Второй мастер, я
думаю, что еще есть кое-какая работа, почему бы вам сначала не поиграть самому?"

"Насколько я знаю, Су Рухай уже передал тебе на подпись договор о передаче акций, и он
вступит в силу. Кроме того, с чем еще вам сейчас нужно иметь дело?"

Слова Куан Мотина не являются сложными или срочными, каждое слово Они все ущипнули Су
Цинцина до смерти.

  Правда, он воевал за границей, но то, что происходило в Китае, все равно не могло
ускользнуть от его глаз.

   "Я не говорил, что это дело семьи Су, пустяковые дела компании не помогли~".

Су Цинцин подтолкнула его тело к спальне, нашла чистую смену одежды и сунула ее ему в
руки: "Ты, наверное, очень устал, когда вернулся из командировки, иди умойся и поспи, а то я
буду бояться ночью. Вы... перегружены".



  Мужчина был невозмутим, он держал ее в своих объятиях с полуулыбкой: "О? Боюсь, я
вышел из-под контроля и не могу удовлетворить тебя?".

   "Это... это не то, что ты имеешь в виду, твои мысли слишком грязные, я не скажу тебе".

Су Цинцин боялась, что услышит еще одно слово из его уст, поэтому она хотела прямо взорвать
его голову, чтобы он больше не мог произносить слова любви, чтобы вызвать у нее отвращение:
"Скорее мойся, от тебя воняет, не мойся сегодня. Даже не думай о том, чтобы залезть в
постель моей матери".

   "Я думала, ты скажешь не трахаться... мэм". Мужчина говорил медленно.

  "!!"

  Мужчине особенно понравилась ее реакция в этот момент, и он поджал губы и глубоко
улыбнулся: "В противном случае, здесь достаточно места, чтобы помыться вместе."

  Су Цинцин не могла больше слушать, ее старое лицо было краснее, чем вареный омар, она
почти разозлилась на этого человека-собаку: "Заткнись, если ты скажешь еще хоть слово,
веришь или нет, я тебя сейчас кастрирую".

   Маленький кролик торопился и кусал людей, не говоря уже о том, что Су Цинцин никогда
не была маленькой овечкой, которую можно зарезать.

   Цель Куан Мотина - подразнить ее - была достигнута. Было очень неудобно потеть,
поэтому он не стал продолжать шутить с Су Цинцин. Через некоторое время в ванной раздался
шум воды.

  Скорость принятия мужской ванны всегда была очень быстрой, а Су Цинцин не дура.

Он должен бегать везде, где прохладно, поэтому он не будет послушно лежать в комнате и
ждать, пока его съедят и вытрут.

   "Эй, Цинцин, ты пришел как раз вовремя. Я приготовила для тебя суп, так что поторопись
и выпей две миски".

  Молодая женщина средних лет с очаровательным шармом, одетая в черную чонгсам с
пионовым узором, вышла из кухни с большим гу, что на мгновение шокировало Су Цинцин.

   "Мама... Мама, ты здесь".

  Черт, она все еще неуловима, почему она не сказала ни слова, когда пришла, неужели она
пришла, чтобы совершить внезапную атаку?

  Су Минхуа улыбнулся и немного нервно потер руки: "О, разве я не слышал, что А Тинг
вернулся из командировки. Ты сказал, что вы двое не будете заботиться о себе, в любом
случае, я бездельничаю, когда я бездельничаю."

Боясь, что Су Цинцин будет его презирать, Су Минхуат милостиво налил ей маленькую миску
супа: "Хотя я не готовлю других блюд, которые были бы вкусными, очень легко приготовить
суп, сделать глоток, и ты не потеряешься во внешнем мире... продаю."

   "Хе-хе, мамочка, я не это имела в виду, я просто... не хочу тебя слишком беспокоить, я
могу делать такие вещи, как приготовление супа".



  Говорят, что свекровь и невестка трудно уживаются друг с другом с древних времен. Су
Цинцин глубоко понимает это. На лицо Су Минхуа - красивая, милая и заботливая свекровь.

   Но пока речь идет о Куан Мотине, сын всегда будет на первом месте. Разве мать не
беспокоится, что невестка будет жестоко обращаться с ней?

  Кто над кем надругался, было ясно, что именно над ней надругался Великий Король
Демонов.

  Обиженный стал подонком, ясно?

"Э? Цинцин, почему ты стоишь здесь, это потому что мой суп не очень хорош или ты хочешь
его выпить?" Су Минхуа посмотрел на чрезвычайно богатое и разнообразное выражение ее
лица, и начал сомневаться, не ошибся ли суп. Я сделал глоток от себя.

   "Нет, это вкусно". Она изо всех сил старалась доказать, что с супом все в порядке, и
сделала несколько глотков.

Су Цинцин улыбнулась, отложила блокнот и взяла на себя инициативу подать ей большую
миску, очень лестно, "Мамочка, я поела на улице со вторым мастером и теперь не голодна, но
тебе нужно пить больше, говорят, женщины пьют Больше супа не только хорошо для цвета
лица, но и для кожи, все хорошо."

   "У-у-у-у, но мне нужно похудеть, поэтому я не могу его пить". Су Минхуа ущипнула свою
стройную талию и заплакала, плакала и щебетала, она не хотела больше есть.

  Су Цинцин почувствовала, что эта свекровь слишком мила, поэтому не выдержала
смущения: "Ладно, не пей больше, мы оставим эту большую чашку второму хозяину".

   "Нет, это просто вскипятить, чтобы он выпил. Это бесполезно, если ты выпьешь его". Рот
Су Минхуа был слишком быстрым, и он случайно промахнулся мимо рта.

   "Что значит... я буду бесполезен, если выпью его?" Су Цинцин почуяла опасность в этих
словах.

  Су Минхуа поспешил объяснить, и чем больше он объяснял, тем больше скрывал это: "Нет,
нет, вы все много работали, и вам нужно наверстать упущенное. К нам с мамой все относятся
одинаково, и нет абсолютно никакой предвзятости".

   "Мадам, хозяин здесь".

   Они вдвоем говорили о своем волнении, когда дворецкий ворвался и что-то сказал, что
напугало Су Цинцин до состояния дезориентации.

   "Вы... кто, вы сказали, здесь?"

   Экономка с улыбкой повторила: "Возвращаясь к словам молодой госпожи, хозяин здесь, и
он здесь с молодым господином Сун".

  Су Цинцин глупая, это нормально, если господин Куан здесь, почему подержанный парень
Куан Ли тоже пришел?

   это неправильно.



  Су Цинцин понимает, что дерзость заключается в том, что вонючее отродье Куан Ли было
поймано стукачом. Предатель здесь!
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